	私は外国語ができないので､この対訳表を使います。ご覧いただけますか?　　
Since I cannot speak other languages, I would like to use this sheet.

Could you please take a look?

因为我不会说外语，所以使用这个翻译对照表。您能看一下吗？

因為我不會說外語，所以使用這個翻譯對照表。您能看一下嗎？

저는 외국어를 할 수 없으므로 이 대역표를 사용하겠습니다. 보실 수 있으신가요?


English　　英語
	中文　　　 中国語
한국어     韓国語

	


English　　英語
	中文　　　 中国語
한국어     韓国語

	


	在庫を確認します。少々お待ちください。　　
I will go check our stock.

Please wait a moment.

我们要确认库存情况，请稍等片刻。

我們要確認庫存情況，請稍等片刻。

재고 확인하겠습니다. 잠시 기다려 주십시오.
	申し訳ありませんが在庫切れです。　　
I am sorry, but we are out of stock.

很抱歉，现在断货。
很抱歉，現在斷貨。
죄송합니다만 재고가 없습니다.


	お取り寄せには３日かかりますが､お取り寄せいたしましようか？　　
It will take 3 days to have it ordered, but would you like for us to order it?

调货需要3天的时间，需要为您安排吗？

調貨需要3天的時間，需要為您安排嗎？

입고는 ３일 걸립니다만 입고 신청을 하시겠습니까?







	お尋ねになりたいことを、指で指してスタッフにお示しください。

Please point to your question, and show the staff.

请向工作人员指出您想要咨询的内容。

請向工作人員指出您想要諮詢的內容。

질문하시고 싶은　것을　손가락으로　짚어서　관계자에게　보여주십시오.


	おすすめ商品はありますか?　　
Do you have any recommendations?

有没有推荐的商品？
有沒有推薦的商品？
추천　상품은　있습니까?

	人気商品はどれですか?　
Which is a popular product?

哪一个是人气商品？
哪一個是人氣商品？
인기　상품은　어느　것입니까?

	お試し用のサンプルはありますか？　　
Is there a sample I can use to test the product?

有试用品吗？

有試用品嗎？

시험용　샘플은　있습니까?　

	試着できますか？（試食できますか？）　
Can I try it on?（ Can I taste it?）

可以试穿吗？（可以试吃吗？）
可以試穿嗎？（可以試吃嗎？）
시착　가능합니까?（ 시식　가능합니까?）

	なぜこの商品は高いのですか？（安いのですか？）　
Why is this product expensive?（ Why is it cheep?）

这个商品为什么这么贵？（ 这么便宜？）
這個商品為什麽這麼貴？（ 這麼便宜？）
왜　이　상품은　비쌉니까?（ 저렴합니까?）



	他の色はありますか?　　
Do you have other colors?

还有其他颜色吗？
還有其他顏色嗎？
다른　색은　있습니까?

	これより犬きいサィズはりますか?（小さいサィズはありますか?）　
Do you have a larger size than this?（ smaller size than this?）

有比这更大的尺寸吗？（ 更小的尺寸吗？）
有比這更大的尺寸嗎？（ 更小的尺寸嗎？）
이것보다　큰　사이즈는　있습니까?（ 작은　사이즈는　있습니까?）

	お得に買えるものはありますか？　　
Do you have any good deals?

有没有价格优惠的商品?

有沒有價格優惠的商品?

저렴하게　구입할　수　있는　것이있습니까?

	1点ずつラツピングできますか?　
Can you wrap it one by one?

可以各别包装吗？
可以各別包裝嗎？
1개씩　랩핑　가능합니까?
	ラツピングは無料ですか？　
Is gift wrapping free of charge?

包装是免费的吗？
包裝是免費的嗎？
랩핑은　무료입니까?

	これは日本製ですか?　
Is this made in Japan?

这是日本制造的吗？
這是日本制造的嗎？
이것은　일제입니까?
	どのくらい時間がかかりますか?　
How long will it take?

需要多久时间？
需要多久時間？
얼마나　시간이　걸립니까?





　　　　　　　　はい。　　Ｙｅｓ.　　　　　　いいえ。　　Ｎｏ.


　　　　　　　　　　　　　　是的。 　　　　　　　　　　　　　　不是。


네. 　　　　　　　　　　　　　　 아니요. 





 











　　　いいえ゜　]|且


　　　　　　　　　　L北　　　　　　　　　　　　　○回豆，
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私どもでは､この商品はお取扱いしておりません。　　


We do not carry this item.


我们没有经销这款商品。


我們沒有經銷這款商品。


저희들은 이 상품을 취급하지 않습니다.�
この商品は品質が良いので､人気があります。　　


This is a product that is popular


because of its high quality.


这款商品因其质量好而备受欢迎。


這款商品因其質量好而備受歡迎。


이 상품은 품질이 좋으므로 인기가 많습니다.�
�
順番にご案内します。　　


I will assist you once your turn comes.


我们会依次接待您。


我們會依次接待您。


순서대로 안내해 립니다.�
こちらで少々お待ちください。　


Please wait a minute here.


请在这里等一会儿。


請在這裏等一會兒。


이곳에서 잠시 기다려 주십시오.�
�
プレゼント包装をいたしましようか?　


Would you like to have it gift wrapped?


需要为您按礼品包装吗？


需要我們按禮品包裝嗎？


선물 포장을 해 드릴까요?�
雨用の力バ－をお掛けしましようか？　


Would you like to get a rain cover?


需要为您套上防雨套吗？


需要為您套上防雨套嗎？


우천용 커버를 걸어드릴까요?�
�
配送をご希望ですか?


Would you like to


have it shipped?


需要安排送货吗？


需要安排送貨嗎?


배송을 원하십니까?�
配送料は有料です。　　　　　　　


There is a shipping charge.


送货是收费的。


送貨是收費的。


배송료는 유료입니다.�
配送料は無料です。　


The shipping is free.


免费送货。


免費送貨。


배송료는 무료입니다.�
�
免税手続きをご希望ですか?手続きに○○分くらいかかります。　


Would you like to get a tax refund?


The tax refund procedure will take about 〇〇minutes.


需要办理退税手续吗？ 手续大约需要〇〇分钟。


需要辦理退稅手續嗎? 手續大約需要〇〇分鐘。


면세 절차를 원하십니까? 절차에 〇〇분 정도 걸립니다.�
�
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　　　　　　　　はい。　　Ｙｅｓ.　　　　　　いいえ。　　　　Ｎｏ.


　　　　　　　　　　　　　　 是的。 　　　　　　　　　　　　　 不是。


네. 　　　　　　　　　　　　　　　아니요. 
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